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E R S A T Z T E I L S E R V I C E
Spare parts service/ Service de pièces de rechange/ Servizio ricambi/ 

-

Ist etwas defekt oder fehlt etwas? 

Nutzen Sie unseren Ersatzteilservice und scannen Sie folgenden 
QR-Code:

Is something defective or missing? 
Use our spare parts service and scan the following QR code:

Quelque chose est-il défectueux ou manquant ? 
Utilisez notre service de pièces détachées et scannez le code QR suivant :

C‘è qualcosa di difettoso o mancante? 
Usa il nostro servizio di ricambi e scansiona il seguente codice QR:

Is er iets defect of ontbreekt er iets? 
Maak gebruik van onze onderdelen service en scan de volgende QR code:



A            x8 B             x8 C              x8 D               x8 E           X4

D15, H12 D8, L24 D8, L30 D3.5, L16 L-348
F          x16 G            x1 H              x1 I              x16 J           x16 K          x6

D12.5, H9 D4, L30 D5, L34

L             x4 M            x4 W             x2 T           x2

D3, L20 M4, L9
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- PL - 
Sprawdź rodzaj i wytrzymałość ściany. 
Dobierz odpowiednie wkręty i  kołki do 
rodzaju ściany. 
Montaż musi zostać wykonany przez osobę 
kompetentną. 

 
- RU - 
 Проверь тип и прочность стены. 
Выбери соответствующие винты и дюбели 
к стене. 
Установка должна выполняться 
квалифицированным специалистом. 

 
- CZ - 
Zkontrolujte typ a nosnost stěny. 
Vyberte si vhodné šrouby a hmoždinky pro 
stěny. 
Instalace musí být provedena kvalifikovanou 
osobou. 

 
- SK - 
Skontrolujte typ a nosnosť steny. 
Vyberte si vhodné skrutky a hmoždinky pre 
steny. 
Inštalácia musí byť vykonaná kvalifikovanou 
osobou. 

 
- EN - 
Check the type and strength of the wall. 
Choose the appropriate screws and dowels for 
the walls. 
Installation must be performed by a competent 
person. 

 
- HU - 
Ellenőrizze a fal típusát és terhelhetőségét. 
Válassza ki a falhoz megfelelő csavarokat és 
tipliket. 
Az installációt szakképzett személynek kell 
elvégeznie. 

 
- DE - 
Überprüfen Sie die Art und Stärke der Wand. 
Passen Sie die passenden Schrauben und 
Dübel für die Wände. 
Die Installation muss von einer sachkundigen 
Person durchgeführt werden. 

 
- BG - 
Проверете вида и здравината на стената. 
Осигурете подходящи винтове и дюбели за 
стените. 
Монтажът трябва да се извърши от 
компетентно лице. 

- FR - 
Vérifiez le type et la solidité du mur. 
Choisir  les vis et chevilles appropriées pour 
les murs. 
L'installation doit etre effectuée par une 
personne compétente. 
 
 
- TR - 
Duvarin tipine ve yapisinin güçlülülügünü 
kontrol edin. 
Duvara sabitlemek için uygun vida ve çivi 
ayarlayiniz. 
Kurulum, yetkili bir kişi tarafindan 
yapilmalidir. 
 
 
- ES - 
Compruebe el tipo y resistencia de la pared. 
Escoja los tornillos y tacos apropiados para la 
pared. 
La instalación debe ser realizada por una 
persona especializada. 
 
- P - 
Verifique o tipo e resistencia da parede. 
Escolha de parafusos e buchas apropriadas 
para a parede. 
A instalaçao deve ser efectuada por uma 
pessoa competente. 
 
- SLO - 
Preverite vrsto in moč stene. 
Nastavite primerne vijake in svečke za stene. 
Namestitev mora opraviti pristojna oseba. 
 
- NL - 
Controleer het type en de sterkte van de wand. 
Stel de juiste schroeven en pluggen voor de 
muren. 
De installatie moet worden uitgevoerd door 
een bevoegd persoon. 
 
 
- SRB - 
Проверите тип и снагу зида. 
Подесите одговарајуће шрафове и чепове за 
зидове. 
Инсталација мора бити изведена од стране 
надлежног лица. 
 
- RO - 
Verificaţi tipul peretilor si duritatea acestora. 
Alegeti diblurile si suruburile adecvate. 
Montajul trebuie realizat de catre o persoana 
competenta. 

- HR – 
Provjerite tip i snagu zida. 
Podesite odgovarajuće vijke i utikači za 
zidove. 
Instalacija mora biti izvedena od strane stručne 
osobe. 
 
- S - 
Kontrollera typ och styrkan av väggen. 
Ändra de lämpliga skruvar och pluggar för 
väggarna. 
Installationen maste utföras av en behörig 
person. 
 
- I - 
Controllare il tipo e la resistenza della parete. 
Regolare le viti e tasselli per le pareti. 
L'installazione deve essere effettuata da una 
persona competente. 
 
- UKR - 
 Перевірте тип і міцність стіни. 
Налаштуйте відповідні гвинти та дюбеля до 
стін. 
Встановлення повинно виконуватися 
кваліфікованим фахівцем. 
 
- LT - 
Patikrinkite  sienos tipą ir stiprumą. 
Pasirinkite tinkamus varžtus ir murvines. 
Baldus turi tvirtinti kvalifikuotas specialistas. 
 
 
- LV - 
Pirms mēbeļu piestiprināšanas pie sienas, 
pārbaudiet sienas konstrukcijas veidu un 
izturību. 
Izvēlieties pareizo piestiprināšanas veidu un 
skrūves, kas nodršina pietiekošu izturību. 
Mēbeļu uzstādīšanu jāveic kvalificētam 
mēbeļu montētājam. 
 
 
- EST - 
Kontrollige seina tüüpi ja tugevust. 
Vastavalt seina tüübile vali kruvid ja tüüblid. 
Paigalduse peab sooritama kvalifitseeritud 
spetsialist. 
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